
"AIR-GAUGED" PREMIUM BARREL - DOUGLAS 22 CALIBER 1-14
TWIST #7 CHROME MOLY BARREL

XX Grade; Hand-Selected For Uniformity To Within .0001"

Every barrel is precision, instrument-inspected for absolute straightness and,
air gauged for maximum uniformity to yield the greatest accuracy possible.
Land and groove tolerance from breech to muzzle can vary only .0001". Only a
barrel that meets these demanding criteria wears the XX Premium stamp.

Attributes

Name: DOUGLAS 22 CALIBER 1-14 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237622147
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #7
Material: Chrome Moly Steel
Style: Air-Gauged
Twist: 1-14
Delivery weight: 2.948kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas


Table of Contents
Startpage
Deutsch: AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sicherheitshinweise
English: AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Safety Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour le CANON PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS CALIBRE 22 114 TWIST #7
EN CHROME MOLY
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la CANNA PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 22 CALIBER 114
TWIST #7 CHROME MOLY
Norsk: AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Svenska: AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide
Český: AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Bezpečnostní pokyny



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22
CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für den AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die
Leistung deines Laufs maximieren und gleichzeitig Risiken minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse und Erfahrungen
im Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten verfügen.
Befolge immer die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Modifikation von
Feuerwaffen.
Überprüfe den Lauf auf sichtbare Mängel oder Schäden, bevor du ihn verwendest. Verwende ihn nicht,
wenn Mängel festgestellt werden.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, um Unfälle und unbefugten Zugriff zu verhindern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit dem
Lauf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, den Lauf zu kammern oder zu gewinden, es sei denn, du bist ein qualifizierter
Büchsenmacher.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß montiert und gesichert ist.
Verwende nur kompatible Munition mit dem angegebenen Kaliber (22 Kaliber, .223.224).
Sei dir der Gefahr von Rückschlägen bewusst und stelle sicher, dass deine Schießumgebung sicher ist.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für den Lauf, um mögliche Schäden
zu vermeiden.
Wenn du während der Verwendung ungewöhnliche Geräusche oder Verhaltensweisen bemerkst, stoppe
sofort und überprüfe den Lauf.

Anweisungen für Installation und Gebrauch

Installation1.

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation hast.
Reinige den Montagebereich deiner Feuerwaffe, um Schmutz oder Öl zu entfernen.
Richte den Lauf mit dem Empfänger aus und sichere ihn gemäß den Spezifikationen des
Herstellers.
Überprüfe vor dem Fortfahren die Passform und Ausrichtung.

Gebrauch2.

Befolge immer sichere Handhabungspraktiken beim Schießen mit Feuerwaffen.
Lade Munition nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Halte eine sichere Schießposition ein und stelle sicher, dass dein Rückschlagbereich sicher ist,
bevor du abfeuerst.



Reinige den Lauf nach der Benutzung, um seine Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn über ein örtliches
Metallrecyclingprogramm zu recyceln.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen, besuche bitte die Website
des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner für alle
sicherheitsrelevanten Fragen oder Bedenken zu haben.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines AIRGAUGED
PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL sicherstellen. Danke, dass du
Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten priorisierst.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22
CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of this product.
By following these guidelines, you can maximize the performance of your barrel while minimizing risks.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only by individuals who are knowledgeable and experienced in handling
firearms and firearm components.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and modifications.
Inspect the barrel for any visible defects or damage before use. Do not use if any issues are found.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized individuals.
Store the barrel in a secure location to prevent accidents and unauthorized access.
Always use appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling the barrel.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to chamber or thread the barrel unless you are a qualified gunsmith.
Ensure that the barrel is properly mounted and secured before use.
Use only compatible ammunition with the specified caliber (22 Caliber, .223.224).
Be aware of the potential for ricochet and ensure that your shooting environment is safe.
Do not exceed the manufacturer's specifications for the barrel to avoid potential failure.
If you experience any unusual sounds or behavior during use, stop immediately and inspect the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure you have the necessary tools and equipment for installation.
Clean the mounting area on your firearm to remove any debris or oil.
Align the barrel with the receiver and secure it according to the manufacturer's specifications.
Check for proper fit and alignment before proceeding.

Usage2.

Always follow safe handling practices when using firearms.
Load ammunition only when you are ready to shoot.
Maintain a proper shooting stance and ensure that your backstop is safe before firing.
After use, clean the barrel to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider recycling it through a local metal recycling
program.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For further support and inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s
website or customer service resources. It is essential to have a point of contact for any safetyrelated questions
or concerns.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Thank you for prioritizing safety in your
shooting activities.



Guide de Sécurité pour le CANON PREMIUM
AIRGAUGED DOUGLAS CALIBRE 22 114 TWIST #7
EN CHROME MOLY
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS CALIBRE 22 114 TWIST #7 EN CHROME MOLY. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre
de ce produit. En suivant ces directives, tu pourras maximiser les performances de ton canon tout en
minimisant les risques.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que ce produit est utilisé uniquement par des personnes qui ont des connaissances et de
l'expérience dans la manipulation des armes à feu et des composants d'armes.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et les modifications des armes à feu.
Inspecte le canon pour tout défaut ou dommage visible avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il y a des
problèmes.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Range le canon dans un endroit sécurisé pour éviter les accidents et les accès non autorisés.
Utilise toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation du canon.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de chambrer ou de fileter le canon à moins d'être un armurier qualifié.
Assuretoi que le canon est correctement monté et sécurisé avant utilisation.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre spécifié (Calibre 22, .223.224).
Sois conscient du potentiel de ricochet et assuretoi que ton environnement de tir est sûr.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant pour le canon afin d'éviter un éventuel échec.
Si tu entends des bruits ou observes un comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrête
immédiatement et inspecte le canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi d'avoir les outils et l'équipement nécessaires pour l'installation.
Nettoie la zone de montage de ton arme pour enlever toute débris ou huile.
Aligne le canon avec le récepteur et sécurisele selon les spécifications du fabricant.
Vérifie l'ajustement et l'alignement corrects avant de continuer.

Utilisation2.

Suis toujours des pratiques de manipulation sûres lors de l'utilisation des armes à feu.
Charge les munitions uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Maintiens une posture de tir appropriée et assuretoi que ton arrièreplan est sûr avant de tirer.
Après utilisation, nettoie le canon pour maintenir ses performances et sa longévité.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler par le biais d'un programme
local de recyclage des métaux.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire et des demandes concernant la sécurité ou des informations sur le produit,
consulte le site web du fabricant ou les ressources du service client. Il est essentiel d'avoir un point de contact
pour toute question ou préoccupation liée à la sécurité.

En respectant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton CANON PREMIUM
AIRGAUGED DOUGLAS CALIBRE 22 114 TWIST #7 EN CHROME MOLY. Merci de donner la priorité à la sécurité
dans tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la CANNA
PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 22 CALIBER 114
TWIST #7 CHROME MOLY
Introduzione
Grazie per aver scelto la CANNA PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro di questo
prodotto. Seguendo queste linee guida, potrai massimizzare le prestazioni della tua canna riducendo al minimo i
rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto sia utilizzato solo da individui che sono esperti e hanno esperienza nella
manipolazione di armi da fuoco e componenti delle armi.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi da fuoco.
Ispeziona la canna per eventuali difetti o danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se vengono
riscontrati problemi.
Tieni la canna fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Conserva la canna in un luogo sicuro per prevenire incidenti e accessi non autorizzati.
Utilizza sempre un'adeguata attrezzatura protettiva, come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi
la canna.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di camerare o filettare la canna a meno che tu non sia un armaiolo qualificato.
Assicurati che la canna sia montata e fissata correttamente prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro specificato (22 Calibro, .223.224).
Fai attenzione al potenziale di rimbalzo e assicurati che il tuo ambiente di tiro sia sicuro.
Non superare le specifiche del produttore per la canna per evitare potenziali guasti.
Se avverti suoni o comportamenti insoliti durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona la canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati di avere gli strumenti e le attrezzature necessari per l'installazione.
Pulisci l'area di montaggio sulla tua arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti o olio.
Allinea la canna con il ricevitore e fissala secondo le specifiche del produttore.
Controlla la corretta adattabilità e allineamento prima di procedere.

Uso2.

Segui sempre pratiche di manipolazione sicure quando utilizzi armi da fuoco.
Carica le munizioni solo quando sei pronto a sparare.
Mantieni una postura di tiro adeguata e assicurati che il tuo bersaglio sia sicuro prima di sparare.
Dopo l'uso, pulisci la canna per mantenere le sue prestazioni e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclarla attraverso un programma locale di



riciclaggio dei metalli.
Non smaltire la canna nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto e domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti invitiamo a fare
riferimento al sito web del produttore o alle risorse di assistenza clienti. È essenziale avere un punto di contatto
per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua CANNA PREMIUM AIRGAUGED
DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue
attività di tiro.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22
CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk av dette
produktet. Ved å følge disse retningslinjene kan du maksimere ytelsen til løpet ditt samtidig som du minimerer
risikoen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at dette produktet kun brukes av personer som har kunnskap om og erfaring med håndtering av
skytevåpen og våpendeler.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk og modifikasjoner av skytevåpen.
Inspiser løpet for synlige defekter eller skader før bruk. Ikke bruk det hvis det oppdages problemer.
Hold løpet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Oppbevar løpet på et sikkert sted for å forhindre ulykker og uautorisert tilgang.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer løpet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsøk ikke å kamre eller gjenge løpet med mindre du er en kvalifisert gunsmith.
Sørg for at løpet er riktig montert og sikret før bruk.
Bruk kun kompatibel ammunisjon med spesifisert kaliber (22 Caliber, .223.224).
Vær oppmerksom på potensialet for rikosjetter og sørg for at skytemiljøet er sikkert.
Ikke overskrid produsentens spesifikasjoner for løpet for å unngå potensielle feil.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller oppførsel under bruk, stopp umiddelbart og inspiser løpet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at du har nødvendige verktøy og utstyr for installasjon.
Rengjør monteringsområdet på ditt skytevåpen for å fjerne rusk eller olje.
Juster løpet med mottakeren og sikr det i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller for riktig passform og justering før du fortsetter.

Bruk2.

Følg alltid sikre håndteringspraksiser når du bruker skytevåpen.
Last ammunisjon kun når du er klar til å skyte.
Oppretthold en riktig skytestilling og sørg for at din bakstop er sikker før du avfyrer.
Etter bruk, rengjør løpet for å opprettholde ytelsen og levetiden.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt løpet i samsvar med lokale forskrifter angående våpendeler.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere det gjennom et lokalt
metallresirkuleringsprogram.
Kast ikke løpet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre støtte og forespørsel angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens
nettside eller kundeservice ressurser. Det er viktig å ha et kontaktpunkt for eventuelle spørsmål eller
bekymringer relatert til sikkerhet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt AIRGAUGED PREMIUM BARREL
DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine
skyteaktiviteter.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22
CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av
denna produkt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du maximera prestandan av din pipa samtidigt som du
minimerar riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att denna produkt endast används av personer som är kunniga och erfarna i hantering av
skjutvapen och vapendelar.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och modifieringar av skjutvapen.
Inspektera pipan för synliga defekter eller skador före användning. Använd inte pipan om några problem
upptäcks.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga.
Förvara pipan på en säker plats för att förhindra olyckor och obehörig åtkomst.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar pipan.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att kammra eller gänga pipan om du inte är en kvalificerad vapensmed.
Se till att pipan är korrekt monterad och säkrad innan användning.
Använd endast kompatibel ammunition med den angivna kalibern (22 Kaliber, .223.224).
Var medveten om risken för rikoschetter och se till att din skjutmiljö är säker.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för pipan för att undvika potentiell felaktighet.
Om du upplever några ovanliga ljud eller beteenden under användning, stoppa omedelbart och
inspektera pipan.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har de nödvändiga verktygen och utrustningen för installation.
Rengör monteringsområdet på ditt skjutvapen för att ta bort skräp eller olja.
Justera pipan med mottagaren och säkra den enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att passformen och justeringen är korrekta innan du fortsätter.

Användning2.

Följ alltid säkra hanteringsmetoder när du använder skjutvapen.
Ladda ammunition endast när du är redo att skjuta.
Håll en korrekt skjutställning och se till att din bakgrund är säker innan du avfyrar.
Efter användning, rengör pipan för att bibehålla dess prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående vapendelar.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den genom ett lokalt



metallåtervinningsprogram.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd och frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundserviceresurser. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för eventuella säkerhetsrelaterade
frågor eller bekymmer.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skjutaktiviteter.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22
CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Tento průvodce poskytuje nezbytné informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné
používání tohoto produktu. Dodržováním těchto pokynů můžete maximalizovat výkon vaší hlavně a
minimalizovat rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby tento produkt používali pouze jednotlivci, kteří mají znalosti a zkušenosti s manipulací se
střelnými zbraněmi a jejich komponenty.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav střelných zbraní.
Před použitím zkontrolujte hlaveň na viditelné vady nebo poškození. Nepoužívejte ji, pokud naleznete
jakékoli problémy.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, aby se předešlo nehodám a neoprávněnému přístupu.
Při manipulaci s hlavní vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepokoušejte se instalovat nebo závitovat hlaveň, pokud nejste kvalifikovaný zbrojíř.
Ujistěte se, že je hlaveň správně namontována a zabezpečena před použitím.
Používejte pouze kompatibilní munici se specifikovaným kalibrem (22 Caliber, .223.224).
Buďte si vědomi potenciálního odrazu a zajistěte, aby vaše střelecké prostředí bylo bezpečné.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro hlaveň, abyste se vyhnuli potenciálnímu selhání.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování, okamžitě přestaňte a
zkontrolujte hlaveň.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Vyčistěte montážní plochu na vaší zbrani, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo olej.
Zarovnejte hlaveň s přijímačem a zabezpečte ji podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte správné uchycení a zarovnání před pokračováním.

Používání2.

Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace při používání střelných zbraní.
Nabíjejte munici pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Udržujte správný střelecký postoj a ujistěte se, že váš záznam je bezpečný před výstřelem.
Po použití vyčistěte hlaveň, abyste udrželi její výkon a životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její recyklaci prostřednictvím místního programu



na recyklaci kovů.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu a dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu. Je nezbytné mít kontaktní místo pro jakékoli otázky nebo
obavy týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší AIRGAUGED PREMIUM BARREL
DOUGLAS 22 CALIBER 114 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při
svých střeleckých aktivitách.
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